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EN Before using your product, read all accompanying safety information
€S Pred pouitim produktu si pretéte doprovodné bezpednostnf informace
DA  Lzs alle medfalgende sikkerhedsoplysninger, inden du tager produktet i brug

DE Lesen Sie vorVerwendung dieses Produkts alle begleitenden
Sicherheitsinformationen

EL  [Mpw XpnotOTIOMOETe To TIpoidv, BaBdcTe GAES TIG TIapexSHEVES
mAnpodopieg achakelag

ES Antes de usar el producto, lea toda la informacién de seguridad adjunta

Fl  Lue kaikki turvallisuustiedot ennen tuotteen kayttod

FR  Avant d'utiser votre produit, lisez Iintégralité des consignes de sécurité jointes

HU A termék haszndlata el6tt alaposan olvassa el a mellékelt biztonsdgi tudnivaldkat

IT  Prima di utilizzare il prodotto, leggere tutte le relative informazioni sulla
sicurezza

NL  Lees voordat u het product gaat gebruiken eerst alle bijbehorende
veligheidsinformatie

NO Les all vedlagt sikkerhetsinformasjon far du bruker produktet

PL  Przed rozpoczeciem korzystania z produktu naley zapoznac sie z informacjami
dotyczacymi bezpieczefistwa

PT Antes de utilizar o produto, leia todas as informagdes de seguranca que o
acompanham

RO Tnainte de a utiliza acest produs, cititi toate informatile de siguranta care il
insotesc

SK  Pred pousitim produktu si precitajte vietky sprievodné bezpeénostné
informdcie maklumat keselamatan yang disertakan

SV Innan du anvinder produkten ska du ldsa all tillhérande sakerhetsinformation

TR Uriintniizi kullanmadan nce lgil tiim gavenlik bilgilerini okuyun

RU [lepea 1cnoAb3oBaHrem yCTPOICTBA O3HAKOMBTECH CO BCEMI NPUAAraeMbIM1
MHCTPYKUMAMM Mo Be3onacHocTy

UK lepea BUKOPUCTaHHAM MPUCTPOIO MPOUMTANTE YCio iHGOPMALLIO 3 TeXHIKI
Be3neKi, Wo AOAAETHCS

KK ©Himai naitaanaH6acTan GypoiH, 6apAbiK KOCBIMUIA KayiNCI3AIK aKnapaTsiH
OKbIHbI3

KR XSS A2510| J0fl SEtEs 2E otd FE2E AHBHAR2.

LT Pries pradedami naudoti produkta, perskaitykite visa pridedama saugos informacila.

LV Pirms izstradajuma lietoSanas izlasiet visu pievienoto drogibas informaciju

ET  Enne oma toote kasutamist lugege kaasasolev ohutusteave hoolikalt Iibi.

SL  Pred uporabo tega izdelka obvezno preberite navodila proizvajalca.

HR  Prije uporabe proizvoda procitajte sve popratne sigurnosne informacije

SR Mpe ynotpete p cee nparehe He
BS  Prije upotrebe proizvoda, protitajte sve pratece sigurnosne informacije

SQ  Para se ta pérdorni produktin, lexoni té giitha informacionet e dhéna lidhur me siguriné
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Wireless Subwoofer
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MK Mpen aa ro kopuctnre P v cure HI

BG  Mpeav aa usnonssare nponyKTa, npodeTere Wanata CLICTBALA UH$OPMaLMA 32 Ge3onacHoCT

AR Galimal) 23l e shea aan |81 ¢ el Galal giall szt Ui

EN  Hear audio from TV in one of the following ways
€S Zvuk mizete poslouchat z televizoru jednim z nasledujicich zplisob

DA Hor lyd fra tviet p en af folgende mader

DE GenieBen Sie denTon |hres Fernsehers auf eine der folgenden Arten

EL  AkoUoTe Tov 1iX0 armoé Ty TAOpaaT) He évav armoé Toug TapakaTw Tpomoug
ES  Escuche el audio del televisor utilizando uno de los métodos siguientes

FlI  Kuuntele television danti jollakin seuraavista tavoista

FR  Vous pouvez lire du contenu audio & partir du téléviseur de plusieurs fagons
HU A televizié hangja a kévetkezé mddok valamelyikén hallgathatd

IT  E possibile ascoltare I'audio dal televisore in uno dei modi indicati di seguito
NL HetTV-geluid beluisteren op een van deze manieren

NO Hor lyd fraTV-en pa en av falgende mater

PL  Odtwarzaj dwiek z telewizora w nastepujacy sposb

PT  Ouvir dudio no televisor de uma das seguintes formas

RO  Beneficiati de continutul audio de la TV intr-unul dintre urmatoarele moduri
SK  Zvuk z televizora mdete prehravat niekolkymi spdsobmi

SV Spela upp TV-fjud pa ett av fdljande sitt

TR TVden ses almak icin asagidaki yontemlerden birini kullanin

RU  CyuiecTByeT HECKOABKO BaPHAaHTOB BOCTIPOM3BEAEHIA 3ByKa C TEAEBN3OPA
UK TMpocayxoByBaHHs ayaio 3 TEAEBIZ30PA OAHWM i3 MOAAHIX CNOCOGiB

KK MbiHa saicTepain GipiMeH AbIBbICTbI TEAGAMARDAAH eCTy

KR S 28 S 6lLUZ TVOIA 2O E71

LT Klausykités TV garso vienu i§ toliau apradyty budy

LV Klausieties audio no TV viena no Siem veidiem

ET  Kuulake oma teleri heli iihel jirgnevatest viisidest

SL  Televizijski zvok lahko poslusate na enega izmed naslednjih nacinov:

HR  Slusajte zvuk s televizora na jedan od sljedecih nacina

SR Cnywajre 38y« ca TB-a Ha jenaH on cnepehux HaumHa

BS  Slusajte zvuk s TV-a na jedan od sljedecih nacina

SQ  Dégjoni zérin nga televizori né njé prej ményrave té méposhtme

MK Cnywajre ayano op TB Ha efeH O ClefHMBE HauMHI

BG  CnywaiiTe 38yKa OT Tenes13opa no eAnH OT CleaHNTE HaunHy

AR 3001 5l (snls 52 B (el Lo

Screws/
Gum Cover

Power Cord

RemoteControl

3.5to 3.5mm
Cable,length 1.5m

Adapter

ly

Wall bracket

Power Cord
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HDMI(ARC)

HDMI(ARC)

EN Position the SoundBar / Wall mount the SoundBar (optional)

€S Umisténi zarizeni SoundBar / MontdZ zafizeni SoundBar na sténu (volitelné)
DA  Placer din SoundBar / Monter din SoundBar pa veeggen (valgfrit)

DE Positionieren des SoundBars / Wandmontage des SoundBars (optional)

EL TomoBémon Tou SoundBar / Emroiyia Tomo8émmon Tou SoundBar (mpoatpeTikd)

ES  Colocacién del SoundBar / Montaje en pared del SoundBar (opcional)

FI  SoundBarin sijoittaminen / SoundBarin kiinnittaminen seinzn (valinnainen)
FR  Placer la barre de son / Fixer la barre de son sur un mur (facultatif)

HU A SoundBar elhelyezése / A SoundBar fali rogzitése (opciondlis)

IT  Posizionamento della SoundBar / Montaggio a parete della SoundBar (opzionale)

NL  De SoundBar plaatsen / De SoundBar aan de wand bevestigen (optioneel)
NO Plasser SoundBar / Monter SoundBar pa veggen (valgfitt)

PL  Ustawanie zestawu SoundBar / Montaz nascienny zestawu SoundBar (opcjonalnie)

PT  Posicionar o SoundBar / Montar o SoundBar na  parede (opcional)

RO Poritionare SoundBar / Montare pe perete SoundBar (optional)

SK  Umiestnite zariadenie SoundBar / Upevnite zariadenie SoundBar na stenu (volitelné)

SV Placera SoundBar / Viggmontera SoundBar (valfritt)
TR SoundBar' yerlestirin / SoundBar' duvara monte edin (istege bagl)

RU  Paswmellieriie 38yKosoit naHent SoundBar /
HacTeHHbiit MOHTaX 38yK0BOM Matenn SoundBar (AOOAHATEABHO)

UK PosrauwysaHts cctemm SoundBar / HacTiHHe KpinaeHHs cucTemm SoundBar (A0AaTKoBO)
KK SoundBar syiteciH opHanacTsipy / SoundBar *yiecit kabbiprara opHaTy (KocbiMwa)

KR AI2EHHY DIH2E A2 EH 21X (M8 ALEH

LT ,SoundBar* tvirtinimo padetis / ,SoundBar" sienos laikiklis (pasirinktinai)

LV Novietojiet SoundBar/sienas stiprinajuma SoundBar (péc izveles)

ET  SoundBari asukoht / SoundBari seinakinnitus (valikuline)

SL  Postavitev SoundBar / Stenska montaza SoundBar (po izbiri)

HR  Postavljanje SoundBaraizidni nosaé za SoundBar (opcionalno)

SR TMocrasuTe cayHn6ap / nocTasuTe cayHabap Ha 3ua (No u36opy)

BS  Postavite SoundBar / zidni nosaé za SoundBar (opcija)

SQ  Poziciononi SoundBar / Montoni SoundBar né mur (opsionale)

MK Mocrasysatbe Ha CayHa6ap / MoHTHpatbe Ha sua Ha CayHa6ap (ONUMOHanHo)

BG  Moauyvompaiite SoundBar cvcremaral MoHTpaiite SoundBar cucTemara Ha CTewara (o u36op)

AR (GobET) Jaad (1o A seal) sl Bl B/ gucll A o) ity o8

1m3fe/mip]

Subwoofer
Frequency band /Output power
<6dBm

TV [ T4mm)1
T 10 016" 1
11T '

Suggested wall mounting height
You are suggested to install the TV first before wall mounting the soundbar.

With aTV preinstalled, wall mount the soundbar 50mm/2.0” in distance from the bottom of the TV.

If you wall mount the soundbar first, Drill 2 parallel holes (@ 3-8 mm each according to wall type) in the wall. The distance

between the holes should be755mm/29.7"

EN  Switch on the SoundBar

€S Zapnuti zafizeni SoundBar
DA Tend for din SoundBar

DE Einschalten des SoundBars
EL  Evepyoroinon Tou SoundBar
ES Encendido del SoundBar

FI SoundBarin kdynnistiminen
FR  Allumer la barre de son

HU A SoundBar bekapcsolsa

IT  Accensione della SoundBar
N
NO Sla pa SoundBar

PL Wigczanie zestawu SoundBar
PT Ligar o SoundBar

RO  Pornire SoundBar

S

De SoundBar inschakelen

SK  Zapnite zariadenie SoundBar
SV Sla pa SoundBar

TR SoundBar' acin

RU  BraioyeHue 38yKoBoit naHean SoundBar
UK VaimkHeHHs cictemmn SoundBar
KK SoundBar yitecit Kocy

KR At2EHE 3HJ|

LT SoundBar*jjungimas

LV leslédziet SoundBar

ET Lulitage SoundBar sisse

SL  Vklop SoundBar

HR  Uklju¢ite SoundBar

SR Yimyunre cayug6ap

BS  Uklju¢ite SoundBar

SQ Ndizeni SoundBar

MK Brnyuere ro Cayrgap
BG Bknwuere SoundBar cuctemara
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Connect the SoundBar
Pripojent zafizeni SoundBar
Tilslut din SoundBar
AnschlieBen des SoundBars
SOvdeon Tou SoundBar
Conexién del SoundBar
SoundBarin liittdminen
Connecter la barre de son
A SoundBar csatlakoztatésa
Collegamento della SoundBar
De SoundBar aansluiten
Koble til SoundBar

Podtaczanie zestawu SoundBar

=

HDMI OPTICAL AUX DCIN

] o

Ligar os cabos do SoundBar

Conectare SoundBar

Pripojte zariadenie SoundBar

Ansluta SoundBar

SoundBar' baglayin
Moakaiouerme 38ykoBoit NaHean SoundBar
MiakaiouerHs cuctemmn SoundBar
SoundBar »yiteciH kocy

A2EH

,SoundBar* prijungimas

Pievienojiet SoundBar

SoundBari iihendamine

Povezava SoundBar

Sojite SoundBarp

Mosexute cayHn6ap

Spojite SoundBar

Lidhni SoundBar

Mosp3ete ro CayHabap

Cbperte SoundBar cuctemata

A gual) A Jlal) Joua g B

Select the correct audio source
Zvolte sprévny zdroj zvuku
Veelg den korrekte lydkilde
Korrekte Audioquelle wahlen

EmAéETe T owaotn Myt xou

Seleccione la fuente de audio correcta
Valitse oikea dénilahde

Sélectionner la source audio adéquate

Vdlassza ki a megfelelé hangforrast
Selezionare la sorgente audio corretta
De juiste audiobron selecteren

Velg riktig lydkilde

Wybierz prawidtowe Zrédto audio

Seleccionar a fonte de dudio correcta
Selectarea sursei audio corecte
Viyber spravneho zdroja zvuku

Vilj korrekt ljudiilla

Dogru ses kaynagini segme

OPTICAL

BbiBOp Hy»KHOTO ayAMOWCTOUHMKA

Bu6ip BiANOBIAHOTO Axepena ayaiocurHany
Aypbic AbIGbIC kE3iH TaHARY

SHE QUL 24 &

Pasirinkite teisinga garso 3altinj

Atlasiet pareizo audio avotu

Valige Gige heliallikas

Izberite pravi vir zvoka

Odaberite odgovarajuéi izvor zvuka
V3a6epue oarosapajyhu u3sop 3syka
Odaberite odgovarajuéi izvor zvuka
Zgjidhni burimin e duhur t& audios
V136epeTe ro TOUHNOT ayavo n3sop
V136epeTe NPaBiHIA U3TONHUK Ha 38YK

| & | )das s
zanall Gigall
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AUX35T035

SOURCE
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Green

DIGITALINOPTICAL

AUXIN

EN
cs
DA
DE
EL
ES
FI
FR
HU

NL
NO

Play audio through Bluetooth
Prehrdvani zvuku prostiednictvim rozhranf Bluetooth
Afspil lyd via Bluetooth

Audiowiedergabe tiber Bluetooth

Avarapaywyr fxou pécw Bluetooth
Reproduccién de audio a través de Bluetooth
Adnen toistaminen Bluetoothin kautta

Lecture de musique via Bluetooth

Jatsszon le msort mds késztilékrél

Riproduzione di file audio tramite Bluetooth

Audio afspelen via Bluetooth

Spille av lyd via Bluetooth

Odtwarzanie dwieku przez pofaczenie Bluetooth
Reproduzir noutros dispositivos

Redati sunetul prin Bluetooth

Prehrdvanie zvukového obsahu cez rozhranie Bluetooth
Spela upp ljud via Bluetooth

Bluetooth yoluyla mizik calma

BocnpousseaeHiie 38yka yepes Bluetooth
BiaTeopeHHs ayaio uepes Bluetooth

Api6bicTb! Bluetooth apKbinbl ofiHaTy

=ERFLE Soll U MY

Atkurkite garsa naudodamiesi ,,Bluetooth™

Atskanojiet audio caur Bluetooth

Esitage heli libi Bluetoothi

Predvajanje preko Bluetooth

Reproducirajte putem Bluetootha

PenpopykyjTe 38y nyTem BayTyta

Reprodukujte zvuk putem Bluetootha

Luani audio népérmiet Bluetooth

Penpoyumpajte ayauo npey Bluetooth
Banpoussexgane Ha 3eyk upes Bluetooth

Gl A e & geall Jardis

HDMI(ARC)

HDMI(ARC)
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Bluetooth

Devices

PhilipI’ 'APB405

(s32.8f0)

Bluetooth

Frequency band / Output power
2402-2480 MHZ / <12dBm

-12-

EN  Play other devices

€S Spustte 7 jiného zarizent
DA Afspil fra andre enheder
DE  Andere Gerite abspielen

EL ExreMéore avanapaywyr
GMwv oUoKEUGV

ES  Reproduzca otros dispositivos

Fl Toista muilla laitteilla

FR  Lire dautres périphériques

HU Jitsszon le misort més
késziilékrd

IT  Riproduzione di altri dispositivi

NL  Andere apparaten afspelen

NO Spill av fra andre enheter

PL  Odtwarzaj z innych urzadzen

PT Reproduzir noutros
dispositivos

RO Redarea de pe alte dispozitive

SK  Prehrévanie inych zariadeni

SV Spela upp fran andra enheter

TR Diger cihazlardan icerik
oynatma

RU  BocripousseaeHme ¢ Apyrix
ycTpoiicTs

UK  BiaTBOpeHHS 3 iHLLMX
npucTpois

KK Backa KypbiAFbiAapAbI OfHATY

KR CHE EX

LT Ackurkite garsa i§ kity jrenginiy

LV Atskanojiet citas ierices

ET  Esitage teitest seadmetest

SL  Predvajanje na drugih napravah

HR  Pokrenite reprodukciju na drugom uredaju

SR Penpopykyjre apyre ypehaje

BS  Reprodukujte druge uredaje

SQ  Luani pajisje té tjera

MK Penpopyuupajte Ha apyru ypeau

BG  Bkniouete apyru ycTporictsa

AR AV 85 Jais
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EN

TAPBA405 is in compliance with the European Union energy legislation

TAPB405 complies with European Commission Regulation (EC) No 1275/2008

and (EU) No 801/2013 as a networked equipment with high network

availability (HINA equipment and equipment with HiNA functionality).

Power consumption

Standby: N/A Network Standby: N/A Active Standby*: 3W

* Active Standby: TAPB405 is connected to a wireless network but does not
provide active audio functions.

cs

TAPB405 je ve shodé s energetickou legislativou Evropské unie

TAPB405 odpovida Natizeni Evropske komise (EC) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢

801/2013 jakozto sitove zafizeni s vysokou dostupnosti sité (zafizeni HiINA a

zafizeni s funkcionalitou HiNA).

Spotieba energie

Pohotovostni rezim: neni dostupna Pohotovostni rezim sité: neni dostupna

Aktivni pohotovostni rezim*: 3W

* Aktivni pohotovostni rezim: TAPB405 j pripojen k bezdratové siti, ale
neposkytuje aktivni zvukové funkce.

DA

TAPBA40S er i overensstemmelse med EU's energikrav.

TAPBA405 er i overensstemmelse med Europa-Kommissionens forordning (EF)

nr. 1275/2008 og (EU) nr. 801/2013 som netvaerksudstyr med udstyr til hoj

netvaerkstilgaengelighed (HINA udstyr og udstyr med HiNA-funktionalitet).

Stromforbrug

Standby: Ikke relevant Netvaerksstandby: Ikke relevant Aktiv standby*: 3W

* Aktiv standby: TAPB405 er forbundet til tradlgst netvaerk, men giver ikke en
aktiv lydfunktion.

DE

Der TAPB405 steht im Einklang mit der Energiegesetzgebung der

Europaischen Union.

Der TAPB405 entspricht der Verordnung (EG) Nr. 1275/2008 und (EU) Nr.

801/2013 der Europaischen Kommission als vernetztes Gerat mit hoher

Netzverfugbarkeit (HINA-Gerate und Gerate mit HINA-Funktionalitat).

Stromverbrauch:

Standby-Modus: KA. Vernetzter Standby: KA. Aktiver Standby*: 3 W

* Aktiver Standby: Der TAPB405 ist mit einem kabellosen Netzwerk verbunden,
bietet aber keine aktiven Audiofunktionen.

EL

To TAPB405 Tape v i i T E ¢ Evwonc.

To TAPBA405 GUHHOPQWVETA i TOUG Kavoviopose (EK) api. 1275/2008 kat (EE) api.
801/2013 ¢ E ik G WG SIKTUWHEVD 6 pe LPNAT; sta
Siktvou 6 HINA kat 6 pe AertoupyikoTnTa HiNA).

Katavahwon evépyeiac

Avapiovi: Mn 51a6.  Avapovr Siktdou: Mn 51a6.  Evepyr avapovi*: 3W

* Evepyn avapovi: To TAPB405 givat GuvS£Sepévo o€ achppato SikTuo ahhd Sev
TIapEXEL EVEPYEC AEITOUPYIEG KO,

ES

TAPB405 cumple con la legislacion de la Union Europea sobre energia.

TAPB405 cumple con el reglamento de la Comision Europea (CE)

n.21275/2008 y (UE) n.2 801/2013 como equipo en red con alta disponibilidad

de red (equipo HiNA con funcionalidad HiNA).

Consumo de energia

En espera: N/D En espera enred: N/D En espera activa*: 3 W

* Espera activa: TAPB405 esta conectado a una red inalambrica pero no
proporciona funciones activas de sonido.

]

TAPB405 noudattaa Euroopan unionin energialainsaadantoa.

TAPB405 noudattaa Euroopan komission (EC) saannosta nr. 1275/2008 ja

(EV) 801/2013 verkkolaitteistona, jolla on korkea verkkosaatavuus

(HiNA-laitteisto ja HINA-toiminnallinen laitteisto).

Virrankaytto

Valmiustila: ei kaytossa Verkon valmiustila: ei kaytossa

Aktiivinen valmiustila: 3W

* Aktiivinen valmiustil "APB405 on yhdistetty langattomaan verkkoon, mutta
sillé ei ole aktiivisia 44dnitoimintoja.

FR

La TAPBA405 est conforme a la législation sur ['énergie de |'Union européenne.

La TAPBA405 est conforme au Réglement de la Commission européenne (CE)

n°1275/2008 et (UE) n° 801/2013 en tant qu'équipement en réseau avec

fonctionnalité de grande disponibilité au réseau (équipement HiNA et

équipement avec fonctionnalité HiNA)

Consommation électrique

Enveille:S. O. Veilleenréseau:S.O. Veille active* : 3W

* Veille active : la TAPB405 est connectée a un réseau sans fil, mais ne fournit
pas de fonction audio active.

HU

A TAPB405 megfel az Europai Unio energia-szabalyozasanak.

A TAPB405 megfelel az Eurdpai Bizottsag (EC) 1275/2008 sz. és (EU)

801/2013 sz. rendeletében foglaltaknak, mint nagy halézati rendelkezésre

allasu halozati berendezés (HiINA berendezés és HiNA funkcionalitasu

berendezés).

Energiafogyasztas

Készenlét: N/A Halozati készenlét: N/A  Aktiv készenlét*: 3W

* Aktiv készenlét: A TAPB405 csatlakozik egy vezeték nélkili halézathozm de
nem biztosit aktiv audio-funkciokat.

IT

TAPB405 é conforme alla legislazione energetica dell’'Unione Europea.

TAPB405 é conforme ai regolamenti (CE) n. 1275/2008 e (UE) n. 801/2013

della Commissione Europea come apparecchiatura in rete ad alta

disponibilita di rete (apparecchiature HiNA e apparecchiature con funzionalita

HiINA)

Consumo energetico

Standby: N/A  Standby di rete: N/A  Standby attivo*: 3W

* Standby attivo: il TAPB405 & collegato a una rete wireless ma non riproduce
attivamente audio.

NL

TAPBA405 voldoet aan de energiewetgeving van de Europese Unie.

TAPB405 voldoet aan de Europese Commissie Verordening (EG) nr.

1275/2008 en (EU) nr. 801/2013 als netwerkapparatuur met hoge

netwerkbeschikbaarheid (HiNA-apparatuur en apparatuur met

HiNA-functionaliteit)

Energieverbruik

Stand-by: N.v.t.  Netwerk stand-by: n.v.t.  Actieve stand-by *: 3W

* Actieve stand-by: TAPB405 is verbonden met een draadloos netwerk maar
biedt geen actieve audiofuncties.

_|3_

NO

TAPB405 er i samsvar med Eus energilovgivning.

TAPB405 samsvarer med Europakomminsjonens (EC) lovgivning nr.1275/2008

og (EV) nr.801/2013 som nettverksutstyr med hoy nettverkstilgjengelighet

(HiNA-utstyr og utstyr med hoy HiINA-funksjonalitet).

Stremforbruk

Standby: I/A  Nettverksstandby: I/A Aktiv standby*: 3 W

* Aktiv standby: TAPB405 er koblet til et tradlest nettverk men leverer ikke
aktive lydfunksjoner.

PL

Urzadzenie TAPB405 jest zgodne z prawodawstwem Unii Europejskiej w

zakresie energii

Urzadzenie TAPB405 jest zgodne z rozporzadzeniem Komisji Europejskiej

(WE) nr 1275/2008 uraz (UE) nr 801/2013 jako urzadzenie sieciowe o wysokiej

dostepnosci sieciowej (urzadzenia HiNA oraz urzadzenia z funkcjonalnoscia

HiNA).

Zuzycie energii

Tryb czuwania: ND.  Tryb czuwania z dostepem do sieci: ND.

Tryb aktywnego czuwania*: 3W

* Tryb aktywnego czuwania: Urzadzenie TAPB405 jest podtaczone do sieci, ale
nie zapewnia aktywnych funkcji audio.

PT

O TAPB405 esta em conformidade com a legislacao energética da Uniao

Europeia.

O TAPB405 esta em conformidade com o Regulamento (CE) n.2 1275/2008 e

(UE) n.2 801/2013 da Comissao Europeia como um equipamento em rede com

elevada disponibilidade de rede (equipamento HiNA e equipamento com

funcionalidade HiNA).

Consumo de energia

Em espera: N/A Em espera ligado a rede: N/A  Em espera ativo*: 3W

* Em espera ativo: O TAPB405 esta ligado a uma rede sem fios, mas nao
fornece fun¢ées de audio ativas.

RO

TAPB405 este conform cu legislatia din Uniunea Europeana privind energia.

TAPB405 este conform cu Regulamentul Comisiei Europene (CE) nr.

1275/2008 si (UE) nr. 801/2013 ca un echipament de retea cu disponibilitate

mare in retea (echipament HiNA si echipament cu functionalitate HiNA).

Consum de energie

Standby: N/A  Standby in retea: N/A  Standby activ: 3W

* Standby activ: TAPB405 este conectat la o retea fara fir, dar nu furnizeaza
functii audio active.

SK

TAPBA405 je v sulade s energetickou legislativou Europskej unie.

TAPB405 je v stllade s nariadenim Eurdpskej komisie (ES) ¢. 1275/2008 a (EU)

¢. 801/2013 ako sietové zariadenie s vysokou dostupnostou v sieti (zariadenie

HiNA a zariadenie s funkciou HiNA)

Spotreba energie

Pohotovostny rezim: N/A  Pohotovostny rezim siete: N/A

Aktivny pohotovostny rezim*: 3W

* Aktivny pohotovostny rezim: TAPB405 je pripojeny k bezdrétovej sieti, ale
neposkytuje aktivne zvukoveé funkcie.

sv

TAPB405 uppfyller Europeiska unionens energilagstiftning.

TAPB405 uppfyller Europeiska kommissionens férordning (EG) nr 1275/2008

och (EU) nr 801/2013 som natverksutrustning med hog natverkstillganglighet

(HiNA-utrustning och utrustning med HiNA-funktionalitet).

Effektférbrukning

Standby: Ej tillampligt Natverksstandby: Ej tillampligt ~ Aktiv standby*: 3 W

* Aktiv standby: TAPB405 &r ansluten till ett tradlst natverk men erbjuder inte
aktiva ljudfunktioner.

EN  Google Voice Assistant and Chromecast Built-in

CS  Hlasovy asistent Google a technologie Chromecast Built-in
DA Indbygget Google Voice Assistent og Chromecast

DE  Mit Google Assistant und Chromecast Built-in

EL  Evowpatwpévoc BonBoc Google Voice kat Chromecast
ES  Asistente de voz Google y Chromecast integrados

FI gl

ja ja Chromecast si

FR  Assistant vocal Google et Chromecast Built-in
HU  Beépitett Google Hangasszisztens és Chromecast
IT Assistente Vocale Google e Chromecast Integrato
NL  Google Voice Assistant en Chromecast ingebouwd
NO gle-assist

PL  Wbudowany Google Voice Assistant i Chromecast

it og innebygd Cl

PT  Assistente deVoz Google e Chromecast integrados

RO  Asistent Vocal Google si Chromecast incorporate

SK Hlasovy asistent Google a zabudovany Chromecast

SV Google Réstassistent och Inbyggd Chromecast

TR Dahil Google Voice Assistant ve Chromecast

RU  BcrpoenHibiii ronocosoit nomouHmk (Google Accuctent)  Chromecast
UK lonocosuii nomiunuk Google i 6ynosanuii Chromecast

KK Google Voice Assistant xate Chromecast kipictipinren

ANE g

KR
LT ,Google” balsu valdomas asistentas ir integruotas,Chromecast”
LV Google balss paligs un iebavéts Chromecast

ET  Google Voice Assistant ja Chromecast on sisseehitatud

SL  Vgrajena sta Google Voice Assistant in Chromecast

HR  Google glasovni pomocnik i Chromecast dodatak
SR Google zvuéni asistent i ugradeni Chromecast
BS  Google Voice Assistant i ugradeni Chromecast

MK Brpagen Google Macoser nomownyk 1 Chromecast
BG  Google Voice AcuctenT u Brpagen Chromecast

AR sz Google 1= sos e 8 Chromecast
B

TR

TAPB405 Avrupa Birligi enerji mevzuati ile uyumludur.

TAPB405, ag kullanilabilirligi yiiksek bir aga baglhi ekipman olarak (HINA

ekipmani ve HiNA islevselligine sahip ekipman) Avrupa Komisyonu Tizugi

(EC) No 1275/2008 ve (AB) 801/2013 ile uyumludur.

Gug tuketimi

Bekleme: N/A  Ag Bekleme: N/A Aktif Bekleme*: 3W

* Aktif Bekleme: TAPB405 bir kablosuz aga baglidir ama aktif ses islevleri
saglamaz.

RU
Mogenb TAPB405 cooTBeTCTBYeT TPeGOBaHIAM SHEPreTyeckoro 3akoHoaaTenbcTea EC.
Mopens TAPB405 COOTBETCTBYET TP pernamenta v 1275/2008 n
EC 801/2013 kak ceTeBoe 060pya0BaHIe C BbICOKOW CETEBOI AOCTYNHOCTbIO
HINA n c HiNA).
SHepronoTpebnexne
Pexum oxunpanna: H/[1  CeTesoil pexum oxnganmna: H/[
AKTUBHbIZ peXIM OXuaaHMs: 3 BT
* AKTUBHBIIi pexum oxupaHna: mogens TAPB405 noaknioueHa K 6ecnpoBopHoi ceTn,
HO He NCMONb3yeT aKTUBHbIE ayAMOGYHKLUM.

UK

MpucTpin TAPB405 Bianosinae 3akoHogasunm Bumoram €C 0/10 BUKOPWUCTaHHA eHepril.

Mpucrpiin TAPB40S sinnosigae Hopmam Komicii €C (EC) N2 1275/2008 Ta (EU) N2 801/2013

10A0 06Na/iHaHHA 3 MOXKNVBICTIO NIAKNIOYEHHS 10 MEPEXi Ta BUCOKOIO JOCTYMHICTIO

mepexi (o6nagHanHa HiNA Ta o6nagHaHHa i3 pyHKuieo HiNA).

CnoxuBanHa eHeprii

PeXuM OuiKyBaHHA: H/A  OuiKyBaHHA Mepexi: /A AKTMBHE OuikyBaHHs*: 3 BT

* AKTuBHe ouikyBaHHA: npucTpiii TAPB40S5 nigknioueHnii 4o 6e3apoToBoi Mepexi, ane
ayaio dyHKLii He aKTUBHI.

KK

TAPB405 OpakTbli cavikec keneai.
TAPB405 Eyponarnbik KomuccusiHbiH Ne 1275/2008 epexenepiHe xaHe (EQ) Ne
801/2013 cTaHpapTbIHa Caiikec Kenepi, XeniHiH XoFapbl Kor xeTimainiri 6ap xeninik
wababik (HINA xababikrapbl MeH HiNA kbiameTi 6ap xababik).

KyaTTbl TyTbIHY

KyTy pexumi: ok XKeniHiH kyTy pexumi: koK Bencenai kyty *: 3W

* BenceHai kyTy pexumi: TAPB405 chiMchI3 Xenire KocbinFaH, 6ipak 6encenai

eTnenai.
KR
TAPB405E FE[A R Ol X A E E4ELCH
TAPB405E 17t84 UIERIE ZHE U EQITE FH|(HINA ZH| 2 HINA TS S
ZE FH)ZM |8 ¥ ¥ 7E(EC) No 1275/2008 X (EU) No 801/20132
E4ect
2H| MY
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D Available on the ’ GETITON
App Store Google Play
I Q Google Home | I

Download and run the Google Home app on a Phone
or tablet. Set up your device in the Google Home app.

S|

Pair with any Bluetooth device

LT

TAPB405 atitinka Europos Sajungos energijos jstatymy reikalavimus.

TAPB405 atitinka Europos Komisijos reglamenta (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr.

801/2013, kaip tinklo jranga, turinti auksta tinklo prieinamuma (HiNA jranga ir

jranga, pasizyminti HiNA funkcionalumu).

Energijos sunaudojimas

Budéjimo rezime: néra  Tinklo budéjimo rezime: néra

Aktyvaus budéjimo rezime*: 3 W

* Aktyvaus budéjimo rezimas: TAPB405 prijungtas prie belaidzio tinklo, bet
aktyviy garsiniy funkciju neatlieka.

Lv

TAPB405 atbilst Eiropas Savienibas tiesibu aktiem energétikas joma.

TAPB405 atbilst Eiropas Komisijas Regulai (EK) Nr. 1275/2008 un (ES) Nr.

801/2013 ka tikla aprikojums ar augstu tikla pieejamibu (HiNA aprikojums un

aprikojums ar HiNA funkcionalitati).

Energijas patérins

Gaididanas rezims: nav  Tikla gaidisanas rezims: nav

Aktivais gaidisanas rezZims *: 3W

* Aktivais gaidisanas rezims: TAPB4O0S5 ir savienots ar bezvadu tiklu, bet
nesniedz aktivas audio funkcijas.

ET

TAPBA405 vastatab Euroopa Liidu energia seadustele.

TAPBA405 vastab Euroopa Komisjoni (EC) maarusele nr 1275/2008 ja (EL) nr
801/2013 kui korge vorguvalmidusega vorguseade (HiNA seade ja HINA
funktsionaalsusega seade).

Voolukulu
Ootereziim: puudub Voérgu ootereziim: puudub  Aktiivne ootereziim*: 3W
* Aktiivne Ziim: TAPB405 on jut voérguga U aga ei

paku aktiivseid audiofunktsioone.

SL

TAPBA405 je v skladu z energijsko zakonodajo Evropske unije.

TAPBA405 je v skladu z uredbo (ES) 5t 1275/2008 in (EU) St 801/2013 kot

oprema za omrezje z visoko omreZno razpoloZljivostjo (oprema HiNA in

oprema s funkcionalnostjo HiNA).

Poraba elektri¢nega toka

V stanju ¢akanja: N/A OmreZje v stanju ¢akanja: N/A Aktivno ¢akanje*: 3W

* Aktivno ¢akanje: TAPB405 je povezan z brezzi¢nim omrezjem, vendar ne
omogo¢a dejavnih zvoénih funkcij.

HR

TAPBA405 je u sukladnosti s energetskim zakonodavstvom Europske unije.

TAPBA405 je u sukladnosti s Uredbom Europske komisije (EZ) br. 1275/2008 i

(EU) br. 801/2013 kao mreZna oprema s velikom mreznom dostupnoscu (HINA

oprema i oprema s funkcijom HiNA).

Potrosnja struje

Stanje pripravnosti: N/P  Stanje pripravnosti mreze: N/P

Aktivno stanje pripravnosti*: 3W

* Aktivno stanje pripravnosti: TAPB405 je spojen na beZi¢nu mrezu, ali ne pruza
aktivne audio funkcije.

SR

TAPBA405 je uskladen sa energetskim zakonodavstvom Evropske unije.

TAPBA405 je uskladen sa Regulativom Evropske komisije (EZ) br. 1275/2008 i

(EU) br. 801/2013 kao mrezna oprema sa velikom mreznom dostupnoscu

(HiNA oprema i oprema s funkcijom HiNA).

Potrosnja energije

Stanje pripravnosti: nije primenjivo  Stanje pripravnosti mreze: nije primenjivo

Aktivno stanje pripravnosti*: 3w

* Aktivno stanje pripravnosti: TAPB405 je spojen na Wi-Fi mrezu, ali ne nudi
aktivne funkcije zvuka.
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BS

TAPB405 je u skladu s energetskim zakonodavstvom Europske unije.

TAPBA405 je u skladu s Uredbom Europske komisije (EZ) br. 1275/2008 i (EU)

br. 801/2013 kao mrezna oprema s velikom mreznom dostupnoscu (HiNA

oprema i oprema s HiNA funkcijom).

Potrosnja energije

Rezim pripravnosti: ne primjenjuje se ReZzim pripravnosti mreze: ne

primjenjuje se  Aktivni rezim pripravnosti*: 3W

* Aktivni rezim pripravnosti: TAPB405 je spojen na bezi¢nu mrezu, ali ne nudi
aktivne audio funkcije.

sQ

TAB405 i pérmbahet ligjeve té Bashkimit Evropian pér energjiné.

TAB405 i pérmbahet Rregullores sé Komisionit Evropian (EC) Nr. 1275/2008

dhe (BE) Nr. 801/2013 si pajisje rrieti me disponueshméri té larté rrjeti (pajisie

NiNA dhe pajisje me funksionalitet NiNA).

Konsumi i energjisé

Né gjendije pritjeje: Nuk ka Né gjendje pritjeje rrieti: Nuk ka

Né gjendije pritjeje aktive*: 3W

* Né gjendije pritjeje aktive: TAB405 é&shté e lidhur me njé rrjet me valé por nuk
ka funksione aktive audio.

MK

TAPBA405 e BO COrNacHOCT CO eHepreTckaTa nermcnatusa Ha EBponckara YHuja.

TAPB405 e Bo cornacHocT co Perynatusara Ha EBponckara Kommucuja (EC) 6p. 1275/2008

1 (EU) 6p. 801/2013 KaKo BMpexera onpema co B1coKa MpexHa coco6HocT (HINA

onpema v onpema co HiNA byHKUmoHanHocT).

MoTpoluysavka Ha eHeprija

MOArOTBEHOCT: He € NPUMeHNBO  MOArOTBEHOCT Ha MpeXa: He e NPUMEHAMBO

AKTVBHa NoAroTeeHOCT*: 3W

* AKTUBHa noaroTBeHocT: TAPBA0S e NoBp3aH co 6e3nUHa Mpexa, HO He
o6e3beaysa akTUBHM ayANO GYHKUMN.

BG

TAPBA40S 0TroBaps Ha eHEPrUiiHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha EBPOMeiCKMs Cbio3.

TAPBA405 oTrosaps Ha PernamenT Ha Esponerickara komucus (EK) N° 1275/2008 n (EC) Ne

801/2013 KaTo MPEXOBO 0GOPYABAHE C BUCOKA CTeMeH Ha AOCTBIHOCT 1o Mpexa (HINA

" CHINA 7).

MoTpe6nenue Ha eHeprus

BroTosHocT: N/A B MpexoBa roToHocT: N/A - AKTMBHa rOTOBHOCT*: 3 W

* AKTUBHa roToBHOCT: TAPBA0S @ CBbP3aHO KbM Ge3XiuHa Mpexa, HO He NpeocTass
aKTMBHI ayAMO byHKLMN.

AR
B Akl ) a3 S 525 ee TAPBA05 Slea G35
25001 Sa3Y1 423 5 1275/2008 455 (EC) sy R siall 2 oo TAPBAOS e (3853
e 118562315 HINA 336l) (e i 5 3 284 Alstiad) Canall 0 5 e s 801/2013 5 (EU)
L(HINA 55
A3al) gia
Sy 3 il dawil) ay Gl Y ASAEN il iy Gl Y alaaiaY) g
Al A g Ciilliy sy ¥ 430 ALY Ay Juaia TAPBA05 Jlgall shal) alsia) g g
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9 Bluetooth® ‘ @+ Google Assistant ’

Support wireless transmission of audio on iPhone, iPhone touch, iPad and Mac.
Podporuje bezdratovy prenos na iPhone, iPhone Touch, iPad a Mac.
Understotter tradlos overforsel af lyd pa iPhone, iPhone touch, iPad og Mac.

Unterstutzung der drahtlosen Ubertragung von Audio auf iPhone, iPhone touch,
iPad und Mac

Ymootnpilel acuppatn petadoon rxou ot iPhone, iPhone touch, iPad kat Mac.
Soporta transmisién inalambrica de audio en iPhone, iPhone touch, iPad y Mac
Tue langatonta adnen siirtoa iPhone, iPhone touch, iPad ja Mac -laitteilla.

Prend en charge la transmission sans fil du contenu audio vers les iPhone, iPhone
touch, iPad et Mac.

Tamogatja a vezeték néluli hangatvitelt iPhone, iPhone touch, iPad és Mac
készulékeken.

Supporta la trasmissione wireless dell’audio su iPhone, iPhone touch, iPad e Mac.
Ondersteunt draadloze overdracht van audio op iPhone, iPhonetouch, iPad en Mac.
Stotter tradlos overforing av lyd pa iPhone, iPhone touch, iPad og Mac

Obstuguje bezprzewodowa transmisje dzwieku na iPhone, iPhone touch, iPad i
Mac.

Suporta a transmissao sem fios de audio no iPhone, iPhone touch, iPad e Mac.
Accepta transmiterea fara fir a semnalului audio pe iPhone, iPhone touch, iPad si
Mac.

Podpora bezdrétového prenosu zvuku na zariadeniach iPhone, iPhone touch, iPad
aMac.

Stod for tradlos dverforing av ljud pa iPhone, iPhone touch, iPad och Mac
iPhone, iPhone touch, iPad ve Mac'ta sesin kablosuz iletetimini destekler.

Moppepxka 6ecnpoBofHON Nepeaaun ayano Ha yctpoiictaa iPhone, iPhone touch, iPad n
KomnbloTepbl Mac.

MiaTpumka 6e3apoToBoi nepepadi ayaio Ha iPhone, iPhone touch, iPad i Mac.

iPhone, iPhone touch, iPad »xaHe Mac KypbinfbinapblHaa ayaMoHbl CbIMCbI3
TaceiManzay/iel Konaanael

iPhone Touch, iPad & Mac?| 2C| 2 FM M & x| @

Palaiko belaidj garso perdavima iPhone, iPhone touch, iPad ir Mac.

atbalsta iPhone, iPhone touch, iPad un Mac bezvadu audio parraidi.

Toetab juhtmevaba helitilekannet iPhone's, iPhone touch'is, iPad'is ja Mac'is.
Podpira brezzicen prenos zvoka na napravah iPhone, iPhone touch, iPad in Mac.
Podrska za bezi¢ni prijenos zvuka na iPhone, iPhone touch, iPad i Mac ra¢unalo.
Podrzava bezi¢ni prenos zvuka na iPhone, iPhone touch, iPad i Mac.
Obezbijeduje bezi¢ni prijenos audio formata na iPhone, iPhone touch, iPad | Mac.
Mbéshtet transmetimin me valé té audios né iPhone, iPhone touch, iPad dhe Mac
Mopapxyea 6e3xunueH NpeHoc Ha ayano Ha iPhone, iPhone touch, iPad 1 Mac.

Moaabpska 6e3KMUHO NpejaBaHe Ha ayano Ha iPhone, iPhone touch, iPad n Mac.

Macs iPad s «alll iPhone s iPhone s eal (e <seall (SLS Jidl ses

For more information about using this product, HU
visit www.philips.com/support

Vice informaci o pouziti vyrobku naleznete na strankdch
www.philips.com/support IT

Du kan finde yderligere oplysninger om brugen af dette
produkt pd www.philips.com/support NL

Weitere Informationen zur Verwendung dieses wwwiphilips.com/support

Airplay2

Open Apple Home app.

performance standards.

Use of the Works with Apple badge means that an
accessory has been designed to work specifically
with the technology identified in the badge and has
been certified by the developer to meet Apple

A termék hasznalatdval kapcsolatos tovabbi
informacidkkal kapcsolatban tekintse meg a
www.philips.com/support weboldalt

Per ulteriori informazioni sull'uso di questo prodotto,
visitare il sito www.philips.com/support

Ga voor meer informatie over dit product naar

Produkts finden Sie unter www.philips.com/support NO Hvis du vil ha mer informasjon om bruk av dette

Ma mep1ocdTepeg TMANPOdOPIEG OXETIKA pE TN

XPrOM auTOU Tou TTPOIdVTOG, £TMIOKEDDBEITE TO PL
www.philips.com/support

Para obtener mds informacién sobre este producto, PT
visite www.philips.com/support

Lue lisitietoa tuotteen kéytdsta osoitteessa RO
www.philips.com/support

Pour obtenir davantage d'informations sur ['utilisation de  SK
ce produit, rendez-vous sur www.philips.com/support

Ol XIS ArZ0il CHEt XtAlst LHE 2 LT

www.philips.com/support

Chromecast built-in

produktet, kan du g til www.philips.com/support
Wiecej informacji na temat korzystania z tego produktu
mozna znalez¢ na stronie www.philips.com/support
Para mais informagdes sobre a utilizagao deste produto,
visite www.philips.com/support

Pentru informatii suplimentare despre utilizarea acestui
produs, vizitati www.philips.com/support

Dalsie informécie o pouZivani tohto vyrobku najdete na
strdnke www.philips.com/support

Daugiau informacijos apie 3io produkto naudojima
rasite apsilanke puslapyje www.philips.com/support

sv

TR

RU

UK

KK

v

ET

SL

HR

XIDOLBY AUDIO®

Mer information om att anvanda den har produkten SR

finns pa www.philips.com/support

Bu Grintn kullanimi hakkinda daha fazla bilgi BS
igin www.philips.com/support adresini ziyaret edin
AOMOAHUTEABHYIO MHOOPMALMIO 06 MCMOAB30BaHMI SQ
yCTpoiicTea cm. Ha Beb-cainte www.philips.com/support
AoKnaarily iHopMaLiio Npo Lei Bupib LyKaiTe Ha MK

wwwi.philips.com/support

©OHiMAI NaiaanaHy BOMbIHLLA KOCbIMLLIA aKNapaTThl aAy BG

yiH www.philips.com/support cainTbiHa KipiHi3

Lai iegUitu papildinformaciju par § produkea lietosanu,

vietni philip: /support

Lisateavet selle toote kohta leiate
www.philips.com/support

Za ve¢ informacij o tem izdelku, obi¢ite
www.philips.com/support

Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
posjetite www.philips.com/support

AR

3a Buwe MHopMauuja o Kopuuiherby oBor
T nanTe Ha il t

Za vise informacija o koristenju ovog proizvoda
idite na www.philips.com/support

Pér mé shumé informacion rreth pérdorimit té
kétij produkti, vizitoni www.philips.com/support

3a noseKe MHPOPMALIMM 33 KOPUCTEHETO Ha OBO)
npou3ssoa, noceteTe www.philips.com/support

3a noseue OTHOCHO

Ha TO31 NPOAYKT, noceTeTe
www.philips.com/support

5k 3 Juadl ¢ il 138 aladiul Jsa Slesleall (1o 2 5a)
www.philips.com/welcome

www.philips.com/support

Works

with

Apple AirPlay

HoImi

The Bluetooth® word mark and logos are registered trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc.

Google, Google Home, Google Play, Chromecast Built-in, and other related marks and logos are trademarks of Google LLC.
Manufactured under license from Dolby Laboratories. Dolby,Dolby Audio, and the double-D symbol are trademarks of Dolby Laboratories.
Apple and Apple Airplay are trademarks of Apple Inc., registered in the U.S. and other countries.

MULTIMEDIA INTERFACE

The Adopted Trademarks HDMI, HDMI High-Definition Multimedia Interface, and the HDMI Logo are trademarks or registered trademarks of HDMI Licensing Administrator,
Inc.in the United States and ohter countries.
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